
Человек, вышедший из темноты переулка, был не кто иной, как старейшина Ву.

Старейшина Ву улыбнулся Лу Чэню: "Молодой господин, когда вы заметили, что я здесь?". Он
думал, что темнота сделает его незаметным для других. Однако Лу Чэнь обнаружил, что он
был здесь, что вызвало у него любопытство.

"Конечно, я заметил, что вы здесь, старейшина Ву. Это была причина, по которой я пришел в
этот переулок. Неужели вы думаете, что я приду в такое тенистое место?" Лу Чэнь усмехнулся.
В его прошлой жизни было бесчисленное множество двуличных людей, с которыми ему
приходилось встречаться в деловых сделках. Благодаря этим встречам Лу Чэнь стал слишком
чувствительным к окружающему миру. Он обрел способность различать разные типы взглядов,
которые на него смотрят. Благодаря этой способности Лу Чэнь почувствовал тот самый взгляд,
который он всегда ощущал в переулке.

У старейшины Ву было шокированное выражение лица. Он не мог поверить, что Лу Чэнь мог
заметить его, когда вокруг ходило так много людей. Он просто не мог в это поверить и уже
собирался спросить,

"Старейшина Ву, я не устанавливал на вас следящее устройство или что-то в этом роде". Лу
Чэнь знал, что старейшина Ву, вероятно, поверит, что он что-то установил на него, поэтому он
и нашел его. Он объяснил: "Это потому, что у меня есть способность различать взгляды,
которые бросают на меня люди. Люди на улице смотрят на меня с презрением или
раздражением, но ваш взгляд более целенаправленный и сосредоточенный".

Взгляды, которые Лу Чэнь получал от людей, были либо насмешливыми из-за его внешности.
Или это было безразличие. Но только один взгляд был таким, что казалось, будто за ним
следят со всех сторон. Но в то же время, он не был удивлен или боялся этого.

"Я уже понял, что ты давно следишь за мной. В конце концов, ты мой защитник, - почесал
голову Лу Чэнь. Не могу поверить, что я этого не понимал". На лице Лу Чэня появилось
смущение. Старейшина Ву был с ним уже много лет, но он не замечал этого.

Из-за богатства, накопленного семьей Лу, обязательно найдутся деловые конкуренты, которые
захотят их убрать. Дед Лу Чэня знал об этой проблеме, поэтому он назначил трех человек



защитниками своих внуков. Каждый из этих людей - высшая элита из службы безопасности
семьи Лу. Они будут тайно следить за каждым ребенком, защищая их, пока они не станут
взрослыми.

Старейшина Ву продолжает удивляться тому, что говорит Лу Чэнь. Но тут он спрашивает:
"Молодой господин, откуда вы знаете о покровителях?". Предполагается, что покровители - это
тайная организация, о которой знают только эти трое и его дед. Так откуда молодой мастер
знает?

Лу Чэнь слегка улыбнулся и пояснил: "Как я могу не знать? Все очень просто, если
разобраться. Старейшина Ву, вы делали для меня все: возили меня в школу, забирали, и когда
бы я ни попросил о чем-то, вы первым приходили мне на помощь. Не правда ли, это немного
странно?" Старейшина Ву начинает криво улыбаться, ведь он никогда не ожидал, что его
постоянный контроль станет тем, из-за чего его поймают.

"Кроме того, если моя догадка верна, дядя Хуо должен быть защитником первого брата. А ваш
сын должен быть защитником второго брата, я прав?" Несмотря на то, что он говорит
неуверенно, Лу Чэнь был уверен, так как он выяснил их личности из своего прошлого.

Старейшина Ву вздохнул с сожалением: "Молодой господин, иногда я думаю, не скрывал ли ты
свой интеллект от других?". Для него все понять, даже если это простая дедукция, это была
лаконичная дедукция. Старейшина Ву никогда не ожидал, что Лу Чэнь сделает вывод о чем-то,
не показывая никаких признаков того, что он это заметил.

"Старейшина Ву, я не скрывался раньше. Я был невежественным и эгоистичным человеком,
который думал только о себе". Даже сейчас Лу Чэнь сожалел о том, что он сделал в прошлом.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется
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